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BCTYII

XXI cromiTttss - ue mnepiod Triao0albHUX 3MIH y MOBHIN Hayll, 110
o0yMoOBIIeHUM TpaHC(OpMaIlisIMU CYCHUIBHOTO JKHUTTS, MOCUJIEHHSIM 3HAYYIIOCTI
KOMYHIKallll, a TaKoXX IHTErpali€l0 MOBO3HABCTBA 3 IHIIMMH Taly3siMHU
rYMaHITApHUX 3HaHb. Y CYYacHOMY CBITI, JI€ 3HaHHS Ta 1HdopMalis €
CTpaTeriYHUMHU  pecypcamMd, MOBa BiAIrpae KIIOYOBY poib sK  3aci0
MDKOCOOUCTICHOTO Ta MUDKKYJBTYPHOIO CHUIKYBaHHS. JIIHIBICTMKAa aKTHUBHO
JOJIy4dHIIacs 10 IIUX 3MiH, 30CEPEeKYIOUM yBary Ha JOCJIIPKeHH]1 B3a€MO/Iii MOBH,
KyJIbTYpH Ta CYCIIbCTBA.

PoGoTa 30cepemxyeThcsi Ha aHami3l crenU(piYHUX ACTEKTIB JIHTBICTHKH,
NOB’sI3aHUX 13 (YHKUIOHYBAaHHAM TI€BHUX MOBHHUX SIBHII Y COI[laJbHO-
KyIbTYPHOMY KOHTEKCTi. 1i 3MIiCT aKIEHTye yBary Ha KOMYHIKaTHBHHX
OCOOJMBOCTAX Ta MOBHHUX 3aco0ax, IO BiIOOpaXalOTh B3aEMOIII0 MOBH 1
KyJbTYPH, & TAKOX POJI1 COIIOKYJIBTYPHOTO cepefoBHINa y (GOpMyBaHHI MOBHUX
PAKTHK.

AKTyaJIbHicT 00paHoi TeMH o0OyMOBJEHAa HEOOXIIHICTIO TJIIMOOKOTO
JOCIIJDKCHHsST  crienuiKd MOBJICHHEBHX SBHWIN, 10 BHUHHUKAIOTh Y PI3HUX
KOMYHIKaTUBHHUX cuTyallisix. Oco0nuBa yBara npuauig€TbCs KyJIbTYPHO-3JI€KHUM
acrekTaM KOMYHIKaIlli, M0 J03BOJISE€ Kpalle 3pO3yMITH OCOOJIUBOCTI MOBHOTO
BIJTUBY Ha PI3HUX PIBHIX CIUIKYBaHHS.

Meta nociailzkeHHsI - BHSIBUTH OCOONMBOCTI (PYHKI[IOHYBaHHS MOBHHX
SIBUII Y TIEBHOMY COIIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI Ta MpOaHaIi3yBaTH MEXaHI13MHU iX
BUKOPHUCTAHHS B YMOBAaX Cy4yacHOT KOMYHIKaIIii.

JIns1 qOCATHEHHS 3a3HAaYCHOI METH HEOOX1THO BUKOHATH TaKi 3aBJIaHHS:

1) poO3rIsSHYTH TCOPETHYHI OCHOBY BUBYCHHS MOBHHX SBUIII Y

COIIIOKYJBTYPHOMY aCTEKTI.

2) BU3HAYMTH KIIOUYOBI MIAXOIM A0 aHAJI3y MOBH SIK 3ac00y KOMYHIKaIIii B

CYCHLIbCTBI.



3) omumcaTH COIIOKYIbTYpHI (haKTOPH, 110 BILTMBAIOTH HA MOBJICHHEBI

IIPAKTHUKHU.

4) BHOKPEMHTH OCHOBHI KOMYHIKaTUBHI CTpATErii, [0 XapaKTEePHI I MOBHOTO

BIINIMBY B JIOKAJIBHOMY KOHTEKCTI.

5) BHBUYUTH OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS JICKCHYHHX, TPAMATHYHUX 1

CTUJIICTUYHUX 3aCO0IB Y COIIaIBHOMY JTUCKYPC.

6) HpO&HaHiBYBaTI/I MMpUKIaaxl MOBJICHHEBUX aKTiB, o ICMOHCTPYIOTh

B32€EMOJIII0 MOBH ¥ KYJIBTYPH.

7) 3niACHUTH TMOPIBHUIBHUI aHaATI3 YHKIIOHYBAHHS MOBHHUX OJIMHHIIb Y

PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIISX.

O0’ekTOM OCHDKEHHS € MOBHI SBHINA, WO (QYHKIIOHYIOTh Y

COIIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI.

IIpeameToM  JOCITIDKEHHS € OCOOJMBOCTI KOMYHIKAIlii, 3yMOBIICHI

crieniKor COIIOKYJIBTYPHOT'O CEPEIOBHUIIIA.

Marepiasom gocaimkenus € apamenis «How | Met Your Mother»,
TeneBi3iHMA cepian (2005-2014 pp.), AKui CKJIamaeThes 3 ACB’ATH Ce30HIB. Bin
PO3MIISAAETBCS K TIOPUAHUN pPO3BaKaJbHHUM >KaHpP KIHOJIHUCKYPCY, IO BKJIIOYAE
BepOaIbHI Ta EKCTPATIHTBICTUYHI KOMIIOHCHTH.

Metoau mocaigikeHHsi.  JoCHmiIDKeHHS  3AIMCHIOBAJIOCS Ha  OCHOBI
BUKOPUCTAHHSI TAaKUX METOMAIB 1 MPUHOMIB: 3A2ANbHOHAYKOBI METONU IHOYKYIL,
ananizy Ta cumme3sy, SKi OylM 3aCTOCOBaHI IJIsi YKJIaJaHHS TEOPETUYHOI OCHOBH
JOCIIDKEHHSI Ta CHCTeMaTu3allli JIEKCHYHMX 1 KOMYHIKATUBHUX OJWHUIIb,
BUKOPHCTAaHUX Y Jiayiorax nepcoHaxis cepiany «How | Met Your Mother».; memoo
KOHMEKCMYabH020 aHani3y - JUisl BABUCHHS] MOBHUX OJIMHUIIH y JlaJiorax cepiaiy;,
Memoo CMpYKmMypHO20 aHanizy - NIsd CACTeMAaTH3allii MOBHUX €JIEMEHTIB, TAKUX K
JEKCUYHI OJWHUIN Ta (Ppa3eosori3aMu; memoo OUCKYpC-aHanizy - ISl BUBYCHHS
(GyHKIIIOHAIBHUX OCOOJIMBOCTEN KOMYHIKAIllT MIX MEPCOHAXKaMU, 30KpeMa aHaji3y

MIJITEKCTY, IHTOHAIIIM Ta HeBEpOATBLHUX CUTHAIIB, Memoo Kelic-cmaoi (case study) -



JUISL IETAIBbHOTO aHalli3y OKPEMUX CIEH a0o0 JIajoriB; Memoo aHanizy HCamposux
ocobnueocmetl - s BU3HAYEHHs cnenu(piKu ApaMenii sk *KaHpy Ta WOro BIUIUBY
Ha MOBJICHHEBI CTpaTerii MEPCOHAXIB cepially; . Memoo NOPIGHAILHO20 AHANI3Y -
JUIsL 31CTABJICHHS JIEKCMYHUX 1 EKCTPAJIIHIBICTUYHUX KOMIIOHEHTIB [IaJOTIB Yy
cepialli 3 IHILIMMH 3pa3KaMu KIHOJIUCKYPCY .

HaykoBa HOBHM3HA pOOOTH MOJIATAE B aHANI31 B3a€EMO3B’ I3KIB MK MOBOIO
Ta COLIIOKYJIBTYPHUM CEPEIOBHILEM Y CHEU(IYHOMY aCIEKTI.

IlpakTuyuHe 3Ha4YeHHsl JOCIIPKEHHS TIOJSTa€E B B MOXJIMBOCTI
BUKOPUCTAHHS 11 pe3yNbTaTIB Y OCBITHIX Kypcax 13 JIHIBICTUKH, KYJIbTYpOJIOTii Ta
KOMYHIKaIlii.

AmnpoOauisi pe3yabraTiB gociaigxeHHsi. OCHOBHI Te3u poOoTu Oynu
Npe/ICTaBlIeH] aBTOPOM Yy 30IpHMKY HAYKOBHX Mpailb 3a MIACYyMKaMU HayKOBO-
aocaigauibkoi podotr y 2023-2024 naBuanbHOMy poili (bormana bazenmrok.
BepOanbHi Ta HeBepOalibHI acleKTH MIKOCOOMCTICHOT KOMYHIKaIii. 30ipHuk
HAYKOBUX Npayb CMyOeHmie ma Ma2icmpanmis gaxyibmemy iHo3eMHol Qinonozii
Kamaneyw-Ilodinbcokozco nayionanvHoeo yuisepcumemy imeni leana Ocicnka
[Enextponnuii  pecypc]. Kam’suens-Ilogimecekuit:  Kam’saers-IToginscbkuii
HalllOHAJBbHUK yHIBepcuTeT iMeHi [Bana Orienka, 2024. C. 8-11).

CTpykTypa poO0OTH CKIAAA€ThCs 31 BCTYMY, TPHOX PO3LTIB, BHCHOBKIB,
CIIMCKY BUKOPUCTAHOI JIITEpaTypH Ta TOAATKIB.

¥ BeTyni oOrpyHTOBaHO BHOIp TEMH JTOCTIKEHHS, 11 aKTyalbHICTh, BA3HAUYCHO
METy, 3aBIaHHs, OO'€KT 1 MpEeaMeT, OMHMCAaHO METOAW JOCITIKCHHS Ta PO3KPHUTE
MPaKTUYHE 3HAYCHHS.

Y mepmomy po3aiti  «TeopeTHdHi OCHOBH JOCHTIKCHHS MOBJICHHEBUX
CTpaTerii y mgiajgorax» omucaHo 0a30Bi TOHSTTSA, IOB'I3aHI 3 MOBJICHHEBUMH
CTpaTerisiMA Ta KOMYHIKATUBHUMHU MOJEISMU. PO3TISHYTO TEOpPETHUYHI MIAXOIU 10
BUBUYCHHS MOBJICHHEBUX aKTiB, MPOAHATI30BaHO >KaHPOBI OCOOJMBOCTI Apamenii sk
YKaHPY KIHOJAUCKYPCY.

Y npyromy po3aiai «OcoOJMBOCTI JIGKCHKK Ta (pa3eosiorizaMiB y jlajorax

MEPCOHAXKIB»  MMPOAHATI30BAHO JIEKCUYHI OJWHHULI Ta (¢pa3eoyorizmMu, sKi
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BUKOPUCTOBYIOThCSI TIepcoHakamu cepiany «How | Met Your Mother». Poskputo
crienudiky QyHKI[IOHYBaHHS IUX MOBHUX €JIEMEHTIB y KOMYHIKATUBHUX CTpaTErisixX
Ta JOCTIKEHO iXHIN KyJIbTYPHUN KOHTEKCT.

Y  1perbomy po3auii  «EKCTpadmiHIBICTUYHI KOMIIOHEHTH B Jlajorax
MEPCOHAXKIB» JOCIIHKEHO HeBepOaIbH1 3aC00M KOMYHIKallli, BKIIOYal0Yd 1HTOHAIIIIO,
KECTH, MIMIKY Ta iXHIA BIUIUB Ha (QOpPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOTO €(QEeKTYy.
AHaNI3yI0TbCS CUTYallii 3 J1aJ0riB, SIKi MIJKPECIIOI0Th 3B’ 430K MIX BEpOAIbHUMHU 1
HeBepOaIbHUMHU 3aC00aMU Y CTBOPEHHI MOBJIEHHEBUX CTPATETIH.

Y 3arajJibHUX BHCHOBKAX BUKIAJCHO PE3YyIbTaTH 3IHCHEHOTO JOCIiKEHHS,
c(hopMyJIbOBAaHO OCHOBHI TOJIOXKEHHS IIOJ0 MOBJICHHEBUX CTpATeriii Ta 3aco0iB ix
peaiizamii B gianorax nepcoHaxis cepiamy «How | Met Your Mother». OxpecieHo
NEePCIEKTHUBY TOMAJBIINX JOCTIIXEHb y cdepi aHami3zy KIHOJUCKYpCY, 30KpemMa 3
ypaxyBaHHSM IHIIMX )KaHPOBUX OCOOJIMBOCTEH Ta KYJIbTYPHUX KOHTEKCTIB.

Y npopatky HaBeaeHO (parMeHTH diajoriB 13 cepilainy, SKi CIyryBald
MarepiajJoM JUIS  aHali3y JIGKCHYHUX, (Pa3eosoTIUHMX Ta HEBepOaIbHUX

KOMITOHEHTIB MOBJICHHS HGpCOH&)KiB.



3AT'AJIbHI BUCHOBKH

Kinonuckypc € GararorpaHHUM Ta JMHAMIYHUM SIBUILEM, SIKE B CY4YacHIi
JIHTBICTHII PO3MIISLAAETHCS K 00’ €KT MUKAUCHUILIIHApHOTO aHami3y. Lle sBure
IHTErpye MOBHI, Bi3yaJdbHI Ta ayJiajdbHI €JIEMEHTH, BiAOOpaKaruu
COLIIOKYJIbTYpPHI, KOTHITHBHI Ta IMparMaTU4yHl aclekTH KoMyHikailli. Ha BigMiny
BiJl CTATUYHUX TEKCTIB, KIHOJUCKYPC € CKJIAIHOIO CUCTEMOIO, sIKa CUHTE3Y€ Pi3HI
KOAM KOMYHIKaIlli, CTBOPIOIOYM €JUHUN MYyJIbTUMOAAIbHUM mpocTtip. Taxa
CTpyKTypa 3a0e3rneuye HWOro THYYKICTh 1 aJanTUBHICTh y Tepeaadi 3MICTy,
BPAaXOBYIOUHM BIUTHMB KOHTEKCTY Ta ayJAUTOPII.

AHali3 KIHOAMCKYPCY TOYMHAETHCS 3 PO3YMIHHS MIMPIIOTO TOHSITTS
«ouckypc». Y JIHTBICTHIIl 1€ TEpMIH TPaKTYyeThcs sSIK ¢opMa BepOaTbHOT
KOMYHIKallii, 10 BilloOpa)kae MparMaTHyHi, COLIOKYJBTYPHI Ta TMCHXOJIOTT4HI
aCneKTH MOBHOI B3aeMojii. Po3fiieHHS OUCKYpCIB 3a PI3HUMH KPHUTEPISIMHU,
TakUMHU K dopma, QYHKINS Ta COLIATbHI XapaKTEPUCTUKH, JTO3BOJISIE BUSIBUTHU
foro GaraTorpaHHICTh 1 yHiBepcaibHICTh. OKpeme Miclie 3aiiMae KiHOAUCKYPC,
SIKUW BIPI3HIETHCS BI IHIIUX (GOpM THM, IO BKIIFOYAE B3AEMOJII0 BEpOATBHUX 1
HeBepOaJbHUX EJIEMEHTIB y €IWHIN ayaioBi3yanbHIH CTpykTypi. Ile poOuth
KIHOJIUCKYpC HE JuIe 3aco0om repenadi iHdopmarii, a W MOTYXHUM
IHCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha ayJAuTOPit0, 3MaTHUM (HOPMYBATH CYCHIIbHI YSBICHHS
Ta KyJbTYPHHUH JiaJor.

JocnmimkeHHs: MOBHHUX 3aco0iB 1 IXHBOTO  (PYHKI[IOHYBaHHS B
COITIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi, INPOBEICHE HAa OCHOBI aHaJi3y JIHTBaJbHUX
napameTpiB JiaJiory 3HAHOMCTBA B @aHTJIOMOBHOMY JUCKYPCi, JO3BOJIUIIO JOCATTH
MeTH POOOTH Ta BHUKOHATH IIOCTaBJieHI 3aBHaHHsA. lle JOCHipKeHHsS CTaio
BaroMMM BHECKOM Y BHBYEHHS OCOOJMBOCTE MOBJIECHHEBOI KOMYHIKAIlii,
JE€MOHCTPYIOUH 3B'I30K MK MOBOIO, KYJIBTYPOIO Ta COLI1aJIbHUMH MPOIIECAMHU.

Y po0oTi PO3KPUTO TEOPETHYHI MIAXOAW 0 aHAII3y MOBHUX SIBHII SIK
KJIFOYOBHUX €JIEMEHTIB KOMYHIKAIlli B CyCHIbCTBI. J[oBeaeHO, 10 MOBHI SBHIIA
MarTh KOMILIEKCHY MPUPOY, OCKUTEKH (DOPMYIOTHCS ITiJl BIUTMBOM KYJIbTYPHHX,

ICTOpUYHUX Ta couiaiibHUX (akTopiB. MoBa (yHKIIOHYE HE jauIlIe K 3aci0
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nepenayi iHdopMailii, ane i K 1HCTPYMEHT BIUIMBY, IO J103BOJIIE€ €(EKTUBHO
OyayBaTH  MDKOCOOMCTICHI ~ CTOCYHKHM. 30KpeMa, JIUCKYpC 3HailloMcTBa
JIEMOHCTpY€E OaratorpaHHiCTbh MOBHHUX 3aco0iB, SIKi aJanTyIOThCS 1O PI3HUX
COLIIAJIBHUX CUTYaIIli.

JlocmimkeHHs 0azyeTbcs Ha CHCTEeMaTH3aIlii KOTHITUBHOTO,
MparMaTUYHOTO Ta COIIOKYJIBTYPHOTO MIAXOAIB J0 aHami3y MOBU. KOrHITUBHMIT
OiIXi po3MIsiIa€ MeXaHi3Mu (OpPMyBaHHsS 3HAYCHb y MOBJICHHEBHX aKTax,
NparMaTHYHUN - BU3HAYA€ METY BHUCJIOBIIIOBAHHS, a COIIOKYJIbTYpHUU -
JOCHIKY€E BIUIMB CYCHUIBHUX HOPM 1 LIIHHOCTEH Ha MOBHY IMOBEIIHKY. YcCl II1
migxoau OyJu 3aCTOCOBaHI JJIA aHAI3y JAlajoriB 3HalomMcTBa B cepiani «How |
Met Your Mother», mo 103BOJMMIO pPO3KpUTH crHenudiky KOMyHIKalii y
KyJIbTYPHO 3a0apBJICHUX KOHTEKCTaX.

MoBiieHHEBAa KOMYHIKAIlSl HE ICHYe Y BakyyMmi, BoHa (opMyeTbcs TiA
BIUTUBOM PI3HOMAHITHHX COIIOKYJIbTYPHUX (hAaKTOPIB, TAKUX SIK BIK, COLIIAIBHUIN
CTaTycC, TeHJIep, €THIYHA HAJICKHICTh Toio. i acekTH mposBIIsSIOTECS Y BUOOP1
JIEKCUKH, TOHAJILHOCTI, JKECTIB Ta IHTOHAIH. Y HOCII)KEHHI BCTAHOBJIEHO, IO
Jiajgord 3HAWOMCTBA € BaXJIMBHM TIOJIEM JUIsS  peaiizamii 1ux  (akTopis.
Hampuxman, y cepiami BigoOpakeHO, SK pi3HI IEpPCOHAX1 aJanTyloTh CBO1
MOBJICHHEB] MPAKTUKH 3QJIEKHO BiJ COIIAILHOTO CTaTyCy CITIBPO3MOBHHKA, HOTO
OYIKyBaHb Ta KOHTEKCTY KOMYHIKaIlii.

VY nmocmimkeHHI BHU3HAYEHO KITIOYOBI CTpaTeTii, SIKi BHUKOPUCTOBYIOTHCS
MOBIISIMA ISl JIOCATHEHHS KOMYHIKaTHBHUX 1uted. Jlo HUX HamexaTh
BCTAHOBJICHHS KOHTAaKTy, JEMOHCTpaIlisl IpYXKeITOHOCTI, MoOyaoBa AOBIpH,
ajJlanTallis 10 CIIBPO3MOBHHMKA Ta CTBOPCHHS IMO3UTHUBHOTrO iMIKy. Hampukiman,
B AHIMVIOMOBHUX JliaJlorax 3HAHOMCTBA IIi CTpATerii peali3yroThCs dYepes
BUKOPUCTAaHHS KOMIUTIMEHTIB, TyMOpY, BIIKpUTUX NuTaHb. CTpaterii MOBHOTO
BITUBY 3aJIeXaTh BiJl METH KOMYHIKAIIIi - Y 11¢ MParHeHHs BCTAHOBUTHU JPYKHIN
KOHTAaKT, Y1 CTBOPUTH NpodeciiiHe BpaKeHHS.

JlekcuuH1 OAWHUII, TpaMaTU4YHI KOHCTPYKII Ta CTUJIICTUYHI MPUHOMU

BIIIrparoTh KJIOUOBY POJib Y BepOamizallii COIOKYIbTYPHUX ILIIHHOCTEN. Y poOOTI
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HABEJACHO TMPHUKIAIW, $KI JAEMOHCTPYIOTh, $K JIEKCHKA aHTJIHCHKOI MOBHU
BUKOPUCTOBYEThCS ISl (POPMYBaHHS HIATEKCTY Ta CTBOPEHHS €MOLIMHOIO
BILTUBY. ['pamaTuyHi 3aco0U, HANIPUKIIA] BUKOPUCTAHHS MOJAIBHUX JIECIIB ab0
YMOBHHUX pE€YE€Hb, JOMNOMAraloTh MIAKPECIUTH Hamipu MOBIH. CTHIICTUYHI
OpUOMH, Takl SIK 1pOHIsA, MeTapopu, MOPIBHAHHS, AOJAIOTh E€KCIPECUBHOCTI
MOBJIEHHIO 1 MIAKPECIIOI0Th 1HIUBIAYaIbHICTh KOMYHIKATOPA.

MoBJIeHHEBI aKTH € Ba)XJIMBUM 3acO00M BTUIEHHS KYJbTYpHHX 1
COLlIATbHUX HOpPM. Y JOCHIPKEHHI MpOaHaNi30BaHO MPHUKIAAN MOBJICHHEBHX
aKTiB, SIKI JEMOHCTPYIOTh IHTErpaiito BepOaJbHUX 1 HeBepOaJbHUX 3acO0IB y
Me)Kax CcolliadbHOi KOMyHikamii. BcTaHOBIEHO, 10 KOKEH aKT MOBJICHHS €
YHIKQJIBHUM TIPOSIBOM B3a€MOJii MOBHUX PECypCiB Ta KYJIBTYPHHX IIHHOCTEH.
Hanpuknan, akti 3HailoMCTBa YacTo BimoOpakarOTh TPaauIlii TOCTUHHOCTI Ta
BBIWIUBOCTI.

3niiicHEHO MTOPiBHIHHS (QYHKIIIOHYBaHHS MOBHUX OJUHUIIL Y (POpMaTbHUX
1 HehopMaIbHUX KOHTEKCTaX. Y HepOpMaJbHUX CHUTYalIIX, TAKUX SK JPYKHE
3HaMOMCTBO, YacTillle BHUKOPUCTOBYIOTHCS JKaprOHHI CJIOBa, 3MEHIIYBaJIbHO-
necTiauBi ¢popmu, TyMop. Y (popManbHUX KOHTEKCTaX, HAIPHUKIIAM, MPH TIITOBUX
3HAHlOMCTBAX, CIIOCTEPIraeThCs OUTbINA KUIBKICTh BBIWIMBUX (Dpa3, HhopMaabHUX
KOHCTPYKIIK 1 HeUTpabHOI JIeKCUKHU. [li BiIMIHHOCTI CBig4aTh MPO 3/IaTHICTH
MOBH aJIalITyBAaTHUCS JIO COLIAIBHUX IMMOTPEO MOBIIS.

Ile mocmiykeHHS € BaXJIUBUM [JI1 PO3YMIHHS MOBHOI ajanTailii B
COITIOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTi. BOHO neMoHcTpye, SK MoBa BigoOpaxae
coIlialibHi peaiii, OJHOYaCHO (OPMYIOUYM KyJIbTYPHY 1ICHTUYHICTH MOBIIIB.
3HaHHS PO KOMYHIKAaTUBHI CTpaTETii Ta MOBHI 3aCO0U JJO3BOJISIE KPAIle PO3YMITH
MEXaHI3MH COIIaTbHOT 1HTEPaKIlli, MO € BAKIUBAM Y MIKKYJIbTYPHIN
KOMYHIKaIlii, MeIarorimi Ta COIi0IiHIBICTHIII.

[Momanmpmii  moCHiKEHHS MOXYTh OyTH  COpsSMOBaHI Ha  aHami3
HeBepOallbHUX 3aCc001B KOMYHIKAIlli, MDKKYJIbTYPHUX BIIMIHHOCTEW y HHCKYpCl
3HAllOMCTBA, a TAKOX Ha MOPIBHSAHHS (PYHKIIIOHYBaHHS J1aJIOTiB Y PI3HUX Me/ia,

Takux $K KIHO, ceplaj, CcoulajdbHl Mepexi. Takuil Mmiaxil CcopusTume
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